
غزل شمارهٔ ۴۰۹

ای وھای  ن خاک راه و
ورد ساور ف کلاه و

س ه ید از د ون ام
ای ن دای وه م یاه و

وم ور   ملک با نان مال
از دل یادش  ود ناه و



آرام و واب خق ھان را  وی
زان د نار دده و دل تهگاه و

با  تارهای  و کار ات  م
از رت وغ رخ و ماه و

یاران ن ه از م دا دد
مام و آتا دو ناه و

حاظ ع ر ز نا  عات
آش زد  ن م دود آه و



تفسیر فال

از سر جنگ برخواستهاید و در حال نبرد با خوبیها هستید. اکنون زمان آن

رسیده است که از این مسیر پرخطر و پر تنش بازگردید. شما مرد جنگ و

خونریزی نیستید؛ در واقع، درون شما مملو از آرامش و آشتی است که به

عنوان یک منبع الهام برای دیگران عمل میکند. بسیاری از افراد به شما نگاه

میکنند و از روحیه صلحطلب شما تقلید میکنند. در دل خود حسرتی نهفته

دارید، حسرت بازگشت به روزهایی که همه در کنار یکدیگر بودند و لحظاتی را

با هم سپری میکردند. هدف نهایی شما بسیار نزدیک است؛ تنها کافیست

کمی صبر کنید تا بتوانید آنچه را که آرزو دارید، محقق سازید. این مسیر

نیازمند حوصله و تحمل است، اما مطمئن باشید که ثمره آن شیرین خواهد

بود.
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